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Spanyol Ország. 

Az Etoile jelenti Madritból Aug. íod 
indult ^tudósításainál fogva, hogy a' Ki
rály megszanadítt'uása még igen korán 
hírleltetett, mellyre nézve az e'végett ha-
tároztaíott Öröm - innepiósek a' F ő - v á 
rosbán elhalaszfatíak. Nem mentek ugyan
is még annyira a' dolgok Cádixban, hogy 
tökéletes foganatjukat már hirdetni le
hetné. 

Asturiából olly tudósítást vett az Igaz
gatás, hogy Luarcában Júl. i5d. lázza-
dás ütött-ki. O t t a n , valamint más he
lyeken is elégnek tartották a' Nemzeti 
Gárdáíaiak széíytoszlatás.ít. Ezek haza is 
takarodának; de nem lévén elegendő ka
tona-erő , vérszemet kezdetlek újra kap
ni,'s előkerülvén , a' íő pioczra mentek, 
hogy ott a' consiitut.ós követ felállítanák, 
s azon kezdették a' do lgo t , hogy a' Ki

rály mejjképét a' tengerbe vetették. Erre 
a Kormányzó egybeszólííttatá a royalis
ta lakosokat, kik számosabban lévén a' 
Constitutiósoknál, a' pártosoknak nekiek 
estek 's azoknak Vezéreit elfogták. A' töb
biek is űzőbe vétettek, 's lehet remény-
leni, hogy büntetéseket cl nem kerülik. 
(Ezen történet előadásának alkalmatossá
gával, a' Madriti Gaceta magasztalja: a' 
hegenségnek azon bölcs rendszabásait , 
mcllyeknélfogva, a' nagyobb városokban 
a ' Nemzeti Gárdákat ellörlötte. M e r t , 
úgymond, csupán ezek a' princípiumok 
szerint való pártosok ) 

Andujárból Aug. iodikcró'1 a' követ-

kezendőket jelenti az Eto i le : „Cádixból 
érkezett Kurírok' tudósitásai szerint, nin
csen többé hatalmok az Exaltadoknak a' 
Királyon. A' mérséklettebbek' felekezete 
került - feljűl, mellyre Ballesteros és Mo
rillo Generálisoknak nagy befolyások van. 
A' Cadixi nép szabadon jelentheti - ki Ki
rályához való ragaszkodását , 's Ferd i 
nánd tetszése szerint járhat fel 's alá a' 
városban. — Az Angoulemi Herczeg el
hagy bennünket Cordovánál , 's postán 
megy Cádix alá. Aug. lőd. érkezik-meg 
Puerto Szánta Mariába. Gen. D o d e , az 
Ingenieur-kar' F ő - v e z é r e elutazott a'Cá
dix alatt lévő hadi állásoknak megtekin
tésére. Az Armada' többi része szokott 
nyugvásokkal megy utána 's Szevillában 
'megállapodik. Nem rajzolhatom - le elég
gé azon elragadtatást , melly seregeiket 
's ezen tájnak lakosait a' kir. Her-
ezegnek látásával lelkesíti, a' ki bálványa 
azon Vitézeknek, kiknek veszedelmei
ben , bajaiban és szükségeiben osztozik 
a' Szierra - Moréna kősziklás hegyein; 
Nagy Sándor' példája szerint kész lett 
volna ö sisakból inni, 's a' köz legények
kel-együtt feküdött .azon kevés szalmán, 
a' mellyet kapni lehetett. Jelenléte ele-
gendő volt a' Ballesteros meghódoltatá-
sára. Zayas is kűluözi békeköveteit; se
regéből egy Regement , (az Almanza L o 
vasság) , ,Éljen a' Király l" kiáltozás köz» 
ben jöve- által hozzánk, 's holnap alkal
masint a' többi is ugyan ezt cselekszi. 
Egy lakinak lakosai együtt akarnak ve
lünk táborozni. A' jó emberek egész 
készséggel hordák a 'v i ze t , eczetet és ló 
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eleséget; tüzet raktak, 's ápolgaták Vi
tézeinket. Sebeseink mind szobákban 
vannak, 's a' leggondosabb vélek-bánást 
tapasztalják. Mennél elébb megyünk, an
nál szívesebben fogadnak bennünket " 

Puerto - Szánta - Máriából így írnak 
Aug. iá.: „Az Angoulemi Herczeg í. h. 
l 6 d . , szép kir. Gárdája 2od. érkeznek-
meg hozzánk. Gen. Ordonneaut 6 Ba-
talionnal várjak Cordovában. — Cádix-
•ból kedvező híreket vevénk. Ballesteros* 
meghódolása halálos csapás, a' Cortesek-
re nézve. A' mérséklettebb gondolkodá
súak régolta alkudozni akarnak , 's maga 
Biego azt ajánlá, hggy a' Királyt hoz
zánk vezérli , ha ezzel elébbeni magavi
seletét feledékenységbe hajthatja! — L a 
jos innepe közelget r ez a' nap a' dicső
ségnek és szerencsének napja leszen ezen 
nagy Király' felséges Dynastiájára nézve; 
nekem ez iránt olly előérzéseim vannak , 
mellyek a' legszebb reménységen épül
nek. Az Armadának a' Generálisssimus 
Herczeghez von szó szeretete , szinte az 
imádassál határos. De meg is kell valla
n i , hogy azt érdemli i s , mert sóba Had
vezér több bizodalmat 's nagyobb gon
doskodást, nálánál katonájihoz nem mu
tatott ." 

Az Etoile még ezeket is jelenti: „Egy 
Madriti levél szerint bizonyos , hogy Gen. 
Ballesteros a' F ő Hadiszállásra ment , 's 
kinyilatkoztatá .tiszteietet az Angoulemi 
Herczeg iránt. — Azt mondják, hogy a' 
kir. Herczeg Marsai - pálezát kér Gen. 
Lieut. Molitor' számára. -— Gen. Lieut. 
Donnadieu Aug. n d . érkezett Toulouse-
ba> a' Barregesi feredőkbe akar menni , 
egy régi sebének bégyógyítása végett , 
melly most ismét kiújult. Osztályától , 
a' Barcelona mellett lévő Szan-Feliui Ha
diszállásról vett búcsút Aug. 7d. egy na
pi-parancsolatban. 

Az Echo du Midi azon híreket közli 
Perpignanból Aug. jd ikérő l , hogy T a r -

r a g o n a meghódolt a' Gen. Molitor sere-
ge inek; 5 0 0 pártosok jövénck-által ' 
hűség' zászlóji a l á ; és hogy Milans cs 
L o b é r a szúk közre szoríttattak. — ,V 
Seo d' Urgeli tudósítások azonban Aug. 
8d. a' Milans és L o b é r a mozgásaiból 
újobban semmit sem tudnak. 
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Szantanderből , Aug. 7d. koretkezcti-
dő történet jelentetik: ;,Szantona alalt 
szerencsétien eset történt. A' gd. Arma
d a - t e s t ' commandírozó Generálisa, Her
czeg Hohenlohe , ki az említett helynek 
bástyáji felé szemlélődő - seregeket kül
d ö t t - e l ő r e , azokat más n a p , u. m. Aug. 
5d. tökéletes lábra akará állítani,'s a' 
helynek védő - eszközeit a' tenger felől 
szemügyre venni. E ' végre Laredónal 
hajóra űlt. E g y , az ellenséges Battériák
tól ellövetett gyújtó - golyóbis azon hajó
r a e se t t , mellyen General-stábjának egy 
része volt , 's a' hajót szélyelzúzta. Ezen 
szerencsétlen történet áltai elveszténk Ka
pitány Lacro ix t , a' Herczeg' egyik Adju
tánsát , 2d. Huszár Regementbeli Kapi
tány Mecerayt és Hadnagy Beaudrevillét. 
Ezeken kivül számos cselédek és Matrózok 
levének még a' golyóbis elpattauásánflk 
áldozaljaivá. 

Livornóból az a' hír jött , hogy a' 
Barcelonai constitutiós hadi tisztség egy 
Mailandi szökevényt Gróf de Melzi e Pí* 
nó t , Aug. iod. halálra ítélte, 's még & 
nap agyon is lövette. 

Aug. i4d. így í r az Etoile Tolosá-
ból ugyan azon hónap' 7dtkéről: , ^ l t 

halljuk , hogy Szaragossaban újra fogd°-
• , . I „ Í n e k pia-, . „ , b J : j r > ~ „ ~ -. . n P u pia-

sások vannak, egy öszveeskuvesn^ 

de nyit* 
' • — > - Í , / 

numa fedeztetvén ottan fel, melly 
mayában csekélység legyen is , de ív
ván mutatja a' pártosoknak változhat 1' 
lan igyekezeteiket. Mind ezen gyűlö'^ 
tes próbatételeknek nem lehet egyébb to-
ganat jok , hanem hogy azon egyeséget * 
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n' multaknak felejtését gátolják, mellye
ket magoknak a' jó • Royalisták czélúl te
vének." 

A' Journal des Debats következendő 
leveleket kösöl Madritból Aug. ödikéről: 
,,A' Cádixbol tegnap Kurír érkezett azt a' 
tudósítást hozta , hogy ottan a' dolgoknak 
minél előbbi kifejlődzésekhez nagy a' re
ménység. A' mit azonban tudni lehet , 
csupán abból á l l , hogy Aug. 3 d . a' tem
plomba ment a' Király, 's a' nép és a' 
seregek örvendezve fogadák. Ehez hoz
zá fűzik még , hogy két Regement a' Ki
rály iránt nyilatkoztatta volna ki m a g á t , 
és hogy ezeket korlátok között lehessen 
tartani, a'többi Regementehet egybe kclle 
hívni, a' mellvekhez csatolák magokat 
különösen a' Madriti Militziák. R iego , 
kinek a' Lepn szigetebeli seregek' gon
dolkodására nagy a' befolyása, ezen szi
getre ment, hogy azokat nyugodtan tart
hassa. Végre mind Cadixban mind L e o n 
szigetén olly forma forrás tapasztaltaiul, 
mellynek szerencsés foganatját. remény
lik. Ollv hír is szárnyalt, hogy a' Cor
tesi gyűlésnek Aug- elsőjén tartatott ülé
sében á' Királynak megszabadíttatása ha-
t&roztatott; de a' melly határozáshoz más 
nap olly feltételek járultak, mellyeket 
még nem tudhatni. Aug. ?d. , midőn a' 
fő Hadiszállásról éppen indulóban lett 
volna a' Kur ír , ollan azt állították, hogy 
1 Cortesek , kétségbe esvén helyheztcté-
"k felől, Cádixbol eltakarodtak, 's a' Ki
rályt magára ottan hagyták. Ez a' tudó-
? ' l a s különben még megbizonyosodás' hí
jával van. Azonban a' melly tudósításo
kat a Bayonnei telegraphusi - jelentés 
Madritból Aug. lodikéről hozott , azok-
b ° l a' látszik, hogy még akkor hitték Ma-' 
"'itban az említett híreket." 

. Ugyan csak a' Journal des Debats egy 
bélnek következendő kivonását közli: 

MaJrif, Aug n d . i 8 a 3 . 

„Itten csupa öröm - innepek között 
tölténk az időt ; minden hasak szőnye
gekkel agattattak - bé , a' 'harangok zúg
tak, a' mozsár-ágyúk d u r r o g t a k , temén
telen nép tolongott az útszákon, az em
berek ölelkődztek, nevettek és sírtak 
örömökben, tele valának a' templomok 
buzgó Keresztyénekkel, kik a' Királynak 
szerencsés megszabadulásáért kívánt d< 
benyújtani áldozatjaikat. Mind ezek nyil
ván bizonyítják, mennyire szereti Feje
delmét a' n é p , 's mit lehessen tariani a' 
a' Liberálisok' rágalmazásairól ." 

,,Azonban a' nagyfontosságú h í r , 
melly mind ezen örvendezéseket szerzé , 
bé nem bizonyosodott. Hihetőképen a' 
következendő környülállások lehetének 
fundamentumai , u. m . : Az Angoulemi 
kir. Herczeg Andalusiába indulásának hí
r e , nagy figyelmet támasztott Cadixban; 
az ottani pártosok' fejei gondolkozóba 
kezdettek esni; azzal tartották, hogy alább 
kellene hagyni azon keménységben, mel
iyet Fejedelmek iránt eddig gyakorlának. 
Megengedek azért is néki , hogy tem
plomba mehessen, 's a' városba fel 's 
alá kocsizhasson; Innen eredhetett a' Ki
rály megszabadulásának híre. A' Cadixi 
nép, melly, úgy szóllván, még addig alig 
is látta a' Királyt , a' szerencsétlen Mo-
nárchának közönséges megjelenésével , 
határtalan örvendezésének adá jeleit. A' 
hívségnek szint' illyen kifakadozásáit le-
hetett a' seregek körűi is tapasztalni , 's 
több Regementek olly elragadtatással ki-
áltozák a' „Viva el R e j t ! " hogy miatta 
a' Cortesek megfélémlettek. Mind e z , a' 
mit bizonyosan tudunk; ezen e b ő moz
gásnak következéseit még nem tudhatni. 
Azonban ezen környűlállás körül figye
lemre kell venni, hogy az, Aug. elsője és 
ádike között adta • elő m a g á t , a' mikor 
Ballesterosnak két rendbeli megverette-
tései , 's Granadában Aug. Ad. költ Ca-
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pitulatiója, meg Cádixban tudva nem le-
hetének." 

,,A' ki meggondolja, micsoda "foga
natja lehet az efféle egymást érő tudósí
tásoknak egy különben is forrásban lévő 
városban; továbbá, hogy hajós-osztá
lyunk is szaporodott, seregeink közel
getnek Gen. Molitor vezérlése alatt, vég
re hogy az Angoulemi Herczeg is rövid 
időn megérkezik, könnyen meg fogja 
engedni , hogy olly történetet reményhe
tünk, melly a' Generálissinius Herczeg', 
's derék Armadánk5 dicsőségeknek koro
nája leszen." 

Az Aug. iSdikai Etoile következen
dő tudósításokat vett. Kurírok által Car-. 
pióból (melly Andujar és Cordova kö
zött fekszik) Aug. i idikérő': ,.A' Generál-
Stábnál az a' hír , hogy Cauix útszáin 
verekedésre került a' dolog a' miatt , 
hegy a' Kereskedőség teljes szabadságba 
kívánta a' Királyt helybeztetni, a' város
ban hátramaradott kevés számü Militzia 
pedig , ezen szándéknak elleneszegzé ma
g á t . — A' heves pártosok Leon szigetére 
vonultak-viszsza.—Annyi igaz, hogy Aug. 
3 d i k a olta több szabadsággal bír á' Ki
rály mint anhakelőtte bírt. Nagy törté
netekhez vagyunk' közel. Közönségesen 
ezt kezdik sejdíteni, 's minden Andalu-
siából jövő spanyol Kurír megerősíti re 
ménységünket. Holnap Cordovában le
szünk. Az Angoulemi Herczeg Aug. i 5 d i -
keré szándékozik P u e r t o - d e Szánta-Ma 
riában lenni, 's ha Aug. oodikára Cádix 
fel nem adná m a g á t , akkor tüstént el
kezdődik lövettetése. A' ad. Armada-
testnek egy része, Gen. Ordonneau ve
zérlése alatt , eddig Cadix falai alatt le
he t , hol a Generálissinius 5 0 , 0 0 0 em
bert fog vezérleni." 

Azt mondjak hogy az ínfantadói Her
czeg Madritból Szevillába fog elutazni. 

A' Regenség, mind azon személye

ket elbocsáttatta, kik nem valami neve-
zetes gonoszságért valának fogva. 

Barcelonában^ Aug. i I t l . lázzadás 
ütött-ki. Czélja, a' Rotten önkényes kor
mányának lerázása volt. Hanem a' rend-
szabások roszszúl tétettek, 's a' pártosok 
levének győzedelmesek. 

A' pártos Igazgatás annyira jutott, 
hogy a' Cadixi lakosok vagyonához kén
telen folyamodni , 's rendkivűlvaló ha
di adót kezd azokra vetni. 

V W W % W * ' W V 

Nagy Britannia és Irlandia. 

A' Portsmouthi Újság fundamentom. 
nélkül valónak mondja azon hírt, hogy 
a' Revenge és Spartiate nevű Línea-ha
jók, mellyek az ottani kikötőben sürge
tően készíttetnek az ú t r a , Lisbonába 's 
onnan Cádix alá volnának rendeltelve. Az 
elsőn ugyan is Vice-Admirál is Neale fe
sz í t i -ki vitorláját, 's Admirális Moorét 
váltja :"'fel a' földközi-tengeren; a' máso
dikon pedig Contra- Admirális Eyre me
gyén Déli - Amerikába. 

' A' Morning- Chronicle nevű Újsá
g o t , melly Perry Úr tulajdona volt, en
nek testamentoma' vegrehajtóji 40,000 
font Sterlingen adák - el. 

Az Angliában esztendőnként nyc-ny 
tattatni szokott Újságok' és Folyó -írá
sok' s z á m a , i 8 2 2 b e n Londonban ló mi
liő 2 5 4 , 5 3 4 , a' kissebb városokban 8 mil
lió 5 2 5 , 2 5 2 darabokra telt, 's érettek bé
lyeg -bérben 4 1 2 , 9 9 6 font Sterlinget (va
lami 4 millió 9 ^ 6 , 0 0 0 forintot) vett-be 
az Igazgató.szék. M a g a a' Times 2 nu | 
lió 6 8 4 , 8 0 0 nyomtatványt adott -e l ; a 

Courier 1 millió 5 9 4 , 5 o o - « t , , . 
Nagy-Bri tanniának és M a n c i i g 

egész népessége 2 1 millió 3 0 3 , 8 0 0 lé 0 ' 
re tétet ik, mellyekbői Irlandiára 7 0 1 1 ' 
lió esik. 
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A' Courier ellene mond egy Regge
li-levélnél:, melly azt áilítá, hogy az Aug.. 
id. tartolt nagy Kabinéti - tanácsban azt 
végeztéit volna a' Miniszterek, hogy a' 
spanyol dolgokban Anglia megtagadja a' 
liözbenjáróságot. Erősítésül, Canning Úr
nak Sir Charles Stuarhoz Mártz. 3 i d . írt 
's a' Parlamentum elébe terjesztett leve
lét hozza - fel a' Courier , mellyben előb
bi kinyilatkoztatja, hogy O nagybritannia 
Felsége mindenkoron készen ajánlja szol
gálatját a' békesség' helyreállítása végett. 

Ugyancsak a' Courier üjra előhozza, 
nagy betűkkel nyomtatóit: „ I g e n f o n 
tos ú j s á g " felülírás alatt , a' franczia 
Armadának az E b r ó megélt való viszsza-
vonúlásat, mellyel álmodozik, és azt ál
lítja, hogy ha az szinte nem egy hamar 
történik is meg; de az Angoulemi Her
czeg még is fenyegeti vele a' Regensé
get, annak önnhatalmaskodásának bün
tetéséül. — A' N e w - T i m e s nevü Újság 
gúnyolja a' Couriert azon rendíthetetlen 
bizodalmaért, mellyel Madriti ábrándozó 
levelezőjéhez olly állhatatosan viseltetik. 
S azt kérdezi tő le , miként van tehát , 

hogy a' Generálisaimus kir. Herczeg egy 
pártos Generális' Capitulatiójat sem fo
gadja-el mind addig, míg esak az , a' 
hegenségnek is. nyilván meg nem hódol? 

A Camden nevű ánglus Posta-hajó 
Júl- 24d. Cádix alá evezett, de a' fran
czia hajós osztály eligazította. 

Egy Prédikátor Middleton táján, ki 
'elck-zavarótíásban síalődőket tartott pen-
*'oban, egy bolondot, kivel már erősen 
'"eggyült a' baja a' bolondok - intézeté-
1 ) 0 Lancasterbe akart vinni. A' szüksé
ges orvosi és törvényes bizonyság - levé
lkét e ' végre beszerezvén, a' beteggel 

ü l n « k indul. E z , ki már ollykor fenye
g e t e t t a' bo londok-hálával , csak ha-

\ r C S z t*e vevé, mi a' czélja utazások-
'ú[<> «ár ha azt előtte a' Prédikátor tit

kolta is; hanem azért nyugodtan viselő 
magát. Estve érkezvén ők meg J.ancas-
t erbe , a' éjjelt egy fogadóban tőitek. Ko
rán regge l , midőn még a' Prédikátor 
mély álomban volt, a' beteg kikutatja 
pugillárisát,'s megtalálván abban a' szük
séges írásokat , azokkal a' bo londok-há
zához siet. Jelentést tessen ot tan, hogy 
egy bolondot fog oda hozni , de a' ki
vel azonban különös vigyázattal kellett 
bánni , 's hogy ezen lépesre reá lehessea 
venni , olly levelek adattik a' kezébe , 
mellyek azt mutatja, mintha ő hozna ide 
más bolondot. Megtévén ezen rendelést 
a ' b e t e g , viszsza megy a' fogadóba, hol 
a' Prédikátort még alva találván , az írá
sokat pugillarisába újra viszszatoszi, 'a 
csakhamar követé őtet a' bolondok' házá
ba. Belépvén o d a , a' Prédikátor által
adja írásait, mellyre a' beteg szóhoz kezd, 
's mond a' felvigyázóknak, hogy itten 
hozza azon embert , kiről vélek szóllott. 
A' Prédikátor elbámult 's lázmázni kezd, 
„Adjátok reá csak a' S í o r í t ó - z u b b o n t " , 
mond a' beteg , ki magát Orvosnak adá-
ki „nyírjátok le a' haját , 's 100 cseber 
víz a' nyaka közé". A' szegény Prédikátort 
e' szerint csak ott fogták, 's néhány nap 
úgy bántak vele mint tébolyodottj l , míg 
Middletoni ismerősei , hova a' beleg 
csendesen viszszament, ki nem szaba-
díták. 

Pápa Státusai. 
Rómából Aug. 20d . indult tudósítá

sok azon igen szomorú hírt hozták, hogy 
az nap reggel ő 1 / 4 órakor VII Pius Pá
pa O Szentsége megholt. 

S z a l z b u r g i H e r c z e g s é g . 
A' Szalzburgi Újság i^y szóll Aug. 

22d. és 23Ü.: „Szerencsénk vagyon köz
tiszteletben lévő Korona - örökösünket 
F e r d i n á n d , O Cs. K. F ö Herczegsé-
gét, másodszor tisztelhetni falaink kö
zött. F. h. 20d. délutáni 1 órakor érke
ze i t -meg követőjivel egy ült Ő Cs. K. F » 
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Herczegsége, 's Í>' CS. K. téli - resMenlziá-
ba szállott. Ebéd. után megtekintő a' 
Gróf Finnián várát Lcopoldskront , a' go
lyóbis - malmot és a' márvány munkákat. 
Éstve játékszínünket tiszteié - meg , 's an
nak végével a' kivilágosított városnak pta-
czait és útszájit járta -bé kocsin. Más 
nap veggeli 8 órakor Q Cs. K. Fő Her-
csegsége a' Garnizonbeli seregeket vis-
gál ta- meg , mellyek előtte elléptetének. 
Tíz órakor a' polgári és badi • tisztihúa-
talokat méltóztatott kegyelmesen fogadni, 
's ebéd után a' Sz- Péter intézetébe ment 
az ottani nevezetességeknek megnézésére; 
onnan a' Cs. kir. nyári - residentziába Mi-
rabellbe, 's megtekintette az előre hala
dott építést; estvére pedig újra a' Játék
színt tiszteié-meg becses jelenlétősével. 
Más nap f. h. 22d. reggeli 6 órakor, kí
sértetvén szíves áldásainktól, Hófon és 
Sz. Gilgenen által , Ischel felé elutazott. 

Galiczict és Lodoméria. 
L e m b e r g , Aug. i6d. Éppen most ve

vőnk a' tudósítást, hogy F e r e n c z K á 
r o l y O Cs. K. F ő Herczegsége, Czerno-
viezot f. h. 5d, odahagyá , megtekintvén 
még elutazása előtt a' városbeli Garni-
znnt. — Az nap estvére St. Iliiébe ment 
O Cs. K. Fő Herczegsége. Odáig tett út
jában megtekintette a' Dragomirnai Ka-
lueyer- klastromot , ' s a' görög nem egye 
sült hiten lévők' ottani templomát•, Mi-
tokában pedig a' Lipovvai Colouia' meg
telepedését. Ezen egészen különös ke
resztyén felekeaetbeliek, feleségeikkel 's 
gyermekeikkel együtt ^ saját szabású kön
töseikbe várak Ö Cs. K. F ő Herczegsé-
gét , 's szokások szerint, kenyérnek és 
sónak általadásával tisztelték, i) Cs. K. 
Fő Herczegsége megnézé Imádkozó - ha
zaikat és lakásaikat, 's származásoknak, 
megtelepedéseknek és vallásos szokásaik
nak történeteit kikérdezé. — Más nap 
reggel megnézé Ő Cs. K. F ő Herczegsé
ge Suczawában a' közönséges Intézeteket, 

a' deák és nem egyesűit görög templo
m o k a t , a' sz. keresztről neveztetett nem 
egyesült örmény templomot , a' Normá
l i s - I sko lá t , az örmény leány. iskolát, a* 
cs. k. kerűletbeli törvényszéket, 's a' 
polgári és katonai ispotályokat. — Ez 
ezután Bajaschestiébe méne 0 Cs. H. Fő 
Herczegsége, hol megnézvén a' neveze
tesebb dolgokat, néhány Moldvai Bojá
rokat méltóztatott elfogadni, kik oda egye
sen azon czélból jövenek hogy 0 Cs. K, 
F ő Herczegségét tisztelhessék. Ezzel to
vább folytatá útját Ő Cs. fi. Fő Herczeg
sége Eisenaún keresztül , hol a' vashá
morokat minden hozzátartozókkal együtt 
megtekintvén, hálásra a' Rimpollung ne
vű Kamerális uradalomba ment. 

B s. 

Ő Cs. K. Apóst. Felsége Mélt. Te-
merini Gróf S z é c s e n Miklós Urat, 
Helytartó T a n á c s o s t , megkülönböztetett 
szolgalatjaira nézve , T . N. Posega Var
megye' Administrátorává méltóztatott ke
gyelmesen kinevezni. 

O Cs. K. Apóst. Felsége méltóztatott 
K r a j n e r József Urat , .a' Pozsonyi hir. 
Akadémiában Philosophiát tanító Profes-
sor t , hoszszas szolgalatjaira 's literatúrai 
érdemeire nézve, mind két nemen lévő 
maradékaival egyetemben , minden taxa 
nélkül , magyar^Nemesi rangra kegyel-, 
mesén felemelni. 

Ő* Cs. K. Felsége Aug. i5«I. P<? r s e n* 
beugban, költ ff!sés;és határozásánál fog
va a' Magyar-Erdé lv i Udvari Számtartó-
ságriál megüresűlt Vice Udvari Szándar-
tó - hivatalra , J á r a y Ferencz Számvevő-
T a n á c s o s Urat méltóztatott kinevezni 
eddig volt dicséretes magaviseletére, s 

megpróbált hivatalos - ismereteire néz'*-
•V-fc-^ V « - - V 

Az ausztriai priv. Nemzeti-Bank szi>!<-
ségesuek látta a' pénz kereskedésre n c Z -
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ve, Iírdélyben Szebenben egy Pénzváltó-
intézetet állítani-fel, 's azzal, a' papiros
pénz' beváltását is egybekapcsolni. 

J ti g. 2 8 d . a St á lus- p ap ir O' 
sa in ak közép-árrok: 

Státus Kötelező levele 5 pCtmal Conv. P. 82 1/4; 
Ugyan az 3 1/2 pCtmal 41 1 / 1 6 ; Sorsvonásos Költsön 
1820-ról C. P.» — Ugyan az lfi2iró'l 100 f C. P. — ; 
Bizonyítás i82ld. 102 1/2 Költsönröl lOOfiért C. P. 
Bécs Városi Bankó Obligatiól: 2 X/2 pCtmal 3.7 3/4 ; 
100for. C.P. 249 T/6 Tor. V. Czban. 1 Bank-Actia 
925 7/10 for. C . P . Cs. Arany — 

«̂ r% W% V** 

Magyar Ország. 

Szent István, első és felejthetetlen 
Királyunknak f. h. 2 0 d . tartatott innep-
lésén, hazai Levelek szerint, a' háláda
tos tisztelet nem csak Buda és Pest váro-
iok' lakosait, hanem a' közel és távol 
lévő helységeknek buzgó híveit is Buda 
várába oly számosan egybegyüjtötte, hogy 
az ájtatos népnak sokasága nem csak a' 
templomokat hanem az útszákat is tö
mötten eltöltötte. A' búcsújárás szokás 
szerint a' kir. Várból a' fő Plébánia tem
plomba indíttatott, díszes rendel és buz
gó magyar énekléssel követvén egymást 
»' Pesti és Budai Plébániák, Czéhek, a' 
Gymnásiumok, az Universitás, a' városi 
Magistrátusok, a' Ns. Vármegyének Tiszt , 
viselői, a' kir. Dicasteriumok, 's a' fels. 
Curia; a' Katonaság pedig és a' Generá-
ksok a' fő piaezon tisztelkedfek. A' Papi 
nendnek díszes sora után, négy Diaco-
n u sok által vitetett első szent Királyunk
nak nagy tetteire emlékeztető Ereklyéje, 
3 Püspökök és F ő - M é l t . Kudnai és Di-
vek. Újfalui B u d n a y Sándor Prímás 

ciczeg, buzgó magyar énekléssel kísér-
V e n : N a g y fényt adott ezen innepi Bu-
c s u járásnak, F e r d i n á n d kir. F ő - H e r -

ezegnek, Magvar Ország Hadi FŐ Kor
mányzójának jelenléte, ki példás kegyes
séggel , a' Varból a' Plébánia - templom
ba követte a' Sz. Ereklyé i , és ottan a' 
magyar Predikátziót és a' nagy Misét 
meghalgntván , viszszakísérte. A' sz. kéz 
mellett két oldalról tiszteletet tettek Ne
mes Buda F ő - városának T a n á c s o s a i , a' 
Magyar Universitás' Magistrátusa és az 
Universitásbeli válogatott Ifjak; a' mene
teit Granatéros Compánia rekesztvén - bc. 
A' fő Plébánián az innepi ájtatosság á' 
magyar Predikátzióval kezdődött , mel
lyet Fő-Tiszt . B á r t f f a y M á r t o n , Váczi 
Canonok Ür tar to t t , 's ugyan egy idő
ben a' szomszéd "udvarban Tisztelendő 
C s e s z n á k József Káplán Úr németül 
predikáílott. E r r e következett a' nagy Mi
se , igen jeles muzsikával, a' F ő - M é s t . 
Prímás által tartatván; melly után a' Pro-
cessio a' várba viszszament, és T e Deum 
laudamussal berekesztett, mellyre a' Ka
tonaság háromszori szalvét lőtt 's -as 
ágyúk követték a' bástyákról. 

P e s t r ő l , Aug. 21 dikéró'l így 'ír ma
gános Levelezőnk: Szent István első Ma
gyar Király' fényes és buzgó búcsúval dí-
szesített innepének ö r ö m é t , különöjen 
nevelte az A u g a r t e n b e n tegnap 's 
tegnap előtt estve adatott víg mulatság. 
— (Ezen csak néhány hetekkel ezelőtt 
nyittatott kert mind fekvésére 's kiterje
désére , mind sétáló-útainak szépségeié 
's áltáljában való alkalmaztatására nézve 
igen sokat különbözik ugyan a' halhatat
lan II. József kedves mulató- kertje tői 
Bécsben, mellynek köszöni a' maga ne
vezetét: ha mindazáltal nem, csügged a' 
mostan Árendásnak idei s z o r g a l m a , mól-, 
tán reményleni lehet, hogy a' két szom
szédos Város lakosinak egyik igen kedves 
mulató-helyévé formáltathatik.) —A* szép 
ízléssel épült magas k e r t - k a p u n a k , és 
homlok-kerítésnek együgyű kivilágosítá-
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sáról rövidségnek okáért halgats'áa: elő
ször is egy mintegy 3 öl magasságú győ
zedelmi - kapu tűnt a' bemenő szemeibe. 
Ennek homlokán dicső első Királyunk' 
aőld^koszorúval és ragyogó súgárokkúd 
körűivett mejjképe látszott , melly felett 
két lebegő Genius Országunk szent ko
ronáját tartotta, kezeikben'a' királyi ha
talom' jeleit, a' királyi páíczát és arany 
almát hordozván. Ezen ábrázolat alatt 

.következő versek olvastattak: 
.Nézz-le dicsődnek ragyogó égéből, 
Néked örvendez Buda 's Pest lakossá, 
'S vélek együtt szent Koronánk* Megyéji 

Néked örülnek. 
Melly írásnál'valamivel a l á b b , a' magá
val a' győzedelmi - kapuval együtt, szép 
tágas fél circulust. formáló léczezetoken 
négy kissebb 's hat nagyobb csillag Szent 
István' nejével ragvogott. A' győzedel
mi - k;i púnak h túlsó felén, Magyar Or-
szág-Cziaiere volt lefestve koszorúval és 
sűgárokkal körülvéve, 's illy felyűlírás 

zásra. Az ivó és csemegéző szoba (Cre. 
denz) tornáczában két táblákon lévő ver-
sek' foglalatja e z : „Az-Árendás-szavának 
ál lott; mindeneket helyesen elrendelt: 
tessék tc'ial a' Vendégeknek bemenni a' 
frissítő italokra ! A' vacsoráló' szín felett 
lévő öt t ibiák-m, egyen ugyan a' szőlő, 
vei koszorúzott Bachus kezében tartotta 
p o h a r á t , melly be (ha nem csalatkozom) 
Ámor ftcsa'ría egy nigy sző:ő • gerezd' le
vet ; négyen p^dig német versek látszat
tak , mell/ek arra intették a' Vendégeket, 

"hogv a' mi édes 'Magvar Hazánknak ked
vező Bachus bő adományát érdeme sze
rint becsüljék! Ugvao ezen az oldalon 
emelkedett egy másfél öl forma magas
ságú pyramis , a' Minerva, Mercurius és 
a' Békesség Isten Aszszonyának képeikkel. 
A' három oldalukon lévő aláírásoknak ezt 
az értelmét vet tem: A' tudományok, mes-
terségi szorgalom és kereskedés teszik 
akármelly Országot boldoggá; ezek a 
békességben virágozhatván , kívánjunk 

sa l : D o m i n e ! f a c s a 1 v a m R e g 0 m , H ^ á n S állandó^ékességet'! - A'fel 
vett ponttól balra egy hoszükás világosí
tott tábla , Pest*és Buda városait mutatta. 
Ezen kép' aláírása a' szerencsés fekvésű 
szomszédos városokra áldást és békessé
get kért. Nem mesze ezen festéstől, há
romlábú á ldozó-üst állott egy négyszegű 
oszlopaljon, mellynek egy oldalán e volt 
í r v a : Hic a m o r , hic patria est; másikon 

1. . tí' föld a' mi 

s a l v a m q u e P á t r i á m ! A' leírt kapu 
a'- fényesen megvilágosított, fő sétáló - út
r a nyílván, ezen tolongott az örvendező 
n é p , egy koczkáson reczézett kerekded 
boltocskába (filegoria), mellynek végében 
lévő tükör-aj tó , a' nézőnek kedves meg-
csalatást 's örömet szerzett; két egymás
nak megfelelő ajtajai felett pedig, egy 
felől: Heil der K r o n e , Segen dern Lan-
d e ; másik felől: Friedeii und Freudé jeg-
lichem Standé, olvastatott. Innen jobbra -
lehetett látni a'-csínos oszlopokon álló-
színekben , 's a' fák alatt vacsoráló ven-
dégeknek tarka sokaságát, mellyet a' Pat
tantyúsok' Bandája, m a g y a r , német -és-
lengyel változatba j tszott nótáival, foly
vást ösztönözött, mint egyébb jelenlévő
ket i s , a' jó kedvre , és nyájas barátko- : 

annak magyar fordí tása . " — 
" -yy; harmad'", 

is , 

E ' főid 
Hazánk, szeretetünk ide vágy 
oldalon ama nevezetes: Extra Hungária^ 
non est v i t i , si est v i ta , non est ü.ii » 
negyedik oldalon ugyan ennek német for
dítása. Altalánfogva az egész kert me
csekkel ki volt-vi lágosítva, 's az ebben 
gyönyörködő'sétálók', 's vacsorálok' sza
ma,* csak éjfél felé látszott valamennyi 
kevésedni. 
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